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Slovansko slovstvo. 
* „CPEAJJHJA, ilustrovan list za zabavu i pouku", 

ki izhaja v Beču v srbskem jeziku, se sme po pravici 
prištevati onim časopisom, o katerih velja prislovica: 
„omne tulit punctum, qui miscuit utile dulci." Temu jasna 
priča je zopet najnovejši 6. zvezek, ki se odlikuje tudi 
z mnogovrstnimi krasnimi podobami, ki so: „Karlovac", 
„Serežanski oberbaša", „Ruska seljačka kuča na svet-
skoj izložbi v Beču", ,,Misirska zgrada na svetskoj iz
ložbi v Beču", „Vlazak v plavu pećinu", „Petrova cer* 
kva v Rimu", „Na Dunavu od Pasave do Beča"; po
slednja velika slika obsega 19 manjših podobic in pa 
večo podobo mesta Dunajskega; manjše podobice pa 
so: Pasava, Line, Melk, Grajn, Perzerbaig, Vaidenek, 
Šonbiichel, Savingštajn , Direnštajn, Agštajn, Krems, 
Klosterneuburg itd. 

* Odbor družbe sv. Mohora j e , kakor „Besednik" 
piše, sprejel rokopis kmetijskega dela pod naslovom 
„Umni sadjerejec" od gosp. Franceta K u r al t a , pro
fesorja na deželni kmetijski šoli v Gorici, in določil, 
da pride precej obširna in temeljito izdelana knjižica 
brž potem na svitlo, ko bode ^zadnji snopič „Umnega 
kmetovalca zapustil tiskarno. Čitateljem „Novic" je g. 
K u r al t že več let znan kot strokovnjak na polji kme
tijskem, ki zraven izvrstnega profesorja g. P o v š e - t a 
vspešno deluje na deželni kmetijski soli Goriški. 


